
शÞबत
अलग ͩकया गया, सातवɅ Ǒदन को बाकȧ 
सभी Ǒदनɉ से अलग बनाया गया। 
शÞबतका अथ[ ͪवĮाम नहȣं है, इसका अथ[ है 
ǽकना, बंद करना, ͪवराम देना।
पुराने Ǔनयम के कई शÞदɉ का अनुवाद 
ͪवĮाम के Ǿप मɅ ͩकया गया है: 
नाह-खाम = सां×वना देना, सां×वना देना
शामत = नीचे फɅ क देना। 
शान = टेक लगाकर खड़ ेहोना 
 
 

शÞबत
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उ×पͪƣ २:
सातवां Ǒदन 
 

उ×पͪƣ २:
सातवां Ǒदन 
 



सातवां Ǒदन (शÞबत) पͪवğ है।
परमेæवर ने सातवɅ Ǒदन को "क़दाश" ͩकया 
(पͪवğ ͩकया)
शÞबत = शबात 
 
 
शÞबत सबसे पहले इज़राइल को नहȣं Ǒदया 
गया था।

उ×पͪƣ २:२,३ मɅ मानवजाǓत को शÞबत का 
उãलेख ͩकया गया है। 

सातवां Ǒदन (शÞबत) पͪवğ है।
परमेæवर ने सातवɅ Ǒदन को "क़दाश" ͩकया 
(पͪवğ ͩकया)
शÞबत = शबात 
 
 
शÞबत सबसे पहले इज़राइल को नहȣं Ǒदया 
गया था।

उ×पͪƣ २:२,३ मɅ मानवजाǓत को शÞबत का 
उãलेख ͩकया गया है। 

पͪवğता Èया है, ये परमेæवर घोषणा करता है।  पͪवğता Èया है, ये परमेæवर घोषणा करता है।  



“सभी Ûयायाधीशɉ, नगरवाͧसयɉ और सभी åयवसायɉ को सूय[ के 
सूय[ का आदरणीय Ǒदन पर ͪवĮाम करने दɅ।”

“सभी Ûयायाधीशɉ, नगरवाͧसयɉ और सभी åयवसायɉ को सूय[ के 
सूय[ का आदरणीय Ǒदन पर ͪवĮाम करने दɅ।”

Ǔनरंतरता : माच[ ७, ३२१ ईèवी के, आदेश :Ǔनरंतरता : माच[ ७, ३२१ ईèवी के, आदेश :

लाओͫडͧसया कȧ पǐरषद
३६४ ईèवी
कैनन २९

लाओͫडͧसया कȧ पǐरषद
३६४ ईèवी
कैनन २९

ईसाइयɉ को सÞत के Ǒदन ͪवĮाम करके यहूदȣ धम[ 
का पालन नहȣं करना चाǑहए, लेͩकन उस Ǒदन 
काम करना होगा, बिãक Ĥभु के Ǒदन का सàमान 
करना; और, यǑद संभव हो तो ईसाई के Ǿप मɅ 
ͪवĮाम करना। लेͩकन यǑद कोई यहूदȣ धम[ का 
पालन करने वाला पाया जाए, तो उसे मसीह 
कȧ ओर से बǑहçकृत कर Ǒदया जाए।

रͪववार को "सूय[ के पूजनीय Ǒदन" 
के Ǿप मɅ मनाया जाता है।
रͪववार को "सूय[ के पूजनीय Ǒदन" 
के Ǿप मɅ मनाया जाता है।

ͧमĠास, सूय[ देवता ͧमĠास, सूय[ देवता 



महाĤलय के बाद, मनुçय ͩफर से दçुट हो गया।
परमेæवर  ने अपने पͪवğ ͩकए हुए लोगɉ, इज़राइल के माÚयम से शÞबत को पुनः 
èथाͪपत ͩकया।
परमेæवर  ने घोषणा कȧ ͩक जो उन पर भरोसा करत ेहɇ उनके शÞबत का पालन करना 
उन लोगɉ कȧ Ǔनशानी है।

महाĤलय के बाद, मनुçय ͩफर से दçुट हो गया।
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èथाͪपत ͩकया।
परमेæवर  ने घोषणा कȧ ͩक जो उन पर भरोसा करत ेहɇ उनके शÞबत का पालन करना 
उन लोगɉ कȧ Ǔनशानी है।



पूव[ Ǒदशा का बाइǒबल 
मɅ ͪवशेष मह×व है।
पूव[ Ǒदशा का बाइǒबल 
मɅ ͪवशेष मह×व है।

अदन कȧ भूͧ मअदन कȧ भूͧ म
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आदम को इĦानी भाषा मɅ आदमी  
कहते हɇ।
दम = लहू
अदामाह = पØृवी, ͧमɪटȣ
अदोम = लाल, सुख[
बाइबल मɅ लाल रंग का ͪवशेष मह×व है।
लाल बǓछया, आदम, लाल रंग और ईसा 
मसीह के लहू के बीच संबंध है। 

आदम को इĦानी भाषा मɅ आदमी  
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लाल बǓछया, आदम, लाल रंग और ईसा 
मसीह के लहू के बीच संबंध है। 

आदम को बगीचे के बाहर Ǔनमा[ण ͩकया गया। आदम को बगीचे के बाहर Ǔनमा[ण ͩकया गया। 



अदन का बगीचा 
èवग[ का 

भौǓतक ĤǓतǾप था।

अदन का बगीचा 
èवग[ का 

भौǓतक ĤǓतǾप था।
जंगल मɅ 
बना तंबू, 

अदन के बगीचे 
का एक आदश[ 

Ǿप है।

जंगल मɅ 
बना तंबू, 

अदन के बगीचे 
का एक आदश[ 

Ǿप है।



७ पद. ईæवर ने आदम मɅ ‘जीवन’ (चिáयम) डाला।
ईæवर ने आदम मɅ जीवन ‘फँूका’ (नफच)
इĦाǓनयɉ मूल शÞदɉ कȧ भाषा है।
ईæवर ने आदम मɅ ‘Ĥाण’ (नशमेह) फँूका।
आदम एक ‘जीͪवत Ĥाणी’ (चाय नेफेश) बन गया
यह ͪवचार है ͩक सांस लेना, æवास लेना एक अलौͩकक İोत से होता 
है... एक गैर-भौǓतक İोत से।
जीवन परमेæवर मɅ है...जीवन केवल परमेæवर से हȣ आता है।
जीवन परमेæवर का एक गुण है।

७ पद. ईæवर ने आदम मɅ ‘जीवन’ (चिáयम) डाला।
ईæवर ने आदम मɅ जीवन ‘फँूका’ (नफच)
इĦाǓनयɉ मूल शÞदɉ कȧ भाषा है।
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यह ͪवचार है ͩक सांस लेना, æवास लेना एक अलौͩकक İोत से होता 
है... एक गैर-भौǓतक İोत से।
जीवन परमेæवर मɅ है...जीवन केवल परमेæवर से हȣ आता है।
जीवन परमेæवर का एक गुण है।

जीवनजीवन



सभी जीͪवत Ĥाͨणयɉ के जीवन 
का İोत हमारे Ħéमांड के बाहर से 
आता है।

सभी जीͪवत Ĥाͨणयɉ के जीवन 
का İोत हमारे Ħéमांड के बाहर से 
आता है।

जीवन केवल मनçुयɉ तक हȣ सीͧमत नहȣं है।जीवन केवल मनçुयɉ तक हȣ सीͧमत नहȣं है।
परमेæवर अपने सभी जीͪवत Ĥाͨणयɉ मɅ जीवन डालता है।परमेæवर अपने सभी जीͪवत Ĥाͨणयɉ मɅ जीवन डालता है।



जीͪवत Ĥाणी = छाय नेफेश
जीवन शिÈत जैͪ वक पदाथɟ का पǐरणाम नहȣं है, यह परमेæवर  से 
ĤाÜत होती है।
नशेमह चिáयम = जीवन कȧ सांस
चिáयम बहुवचन है (शािÞदक अथ[ मɅ एक से Ïयादा िज़ंदͬगयाँ, न ͩक 
जीवन) ।
एलोहȣम बहुवचन है।
Èया आ×मा और Ĥाण एक हȣ चीज हɇ?
चिáयम से संकेत ͧमलता है ͩक परमेæवर ने मनुçयɉ मɅ एक से अͬधक 
Ĥकार के जीवन कȧ ¢मता Ĥदान कȧ है।

जीͪवत Ĥाणी = छाय नेफेश
जीवन शिÈत जैͪ वक पदाथɟ का पǐरणाम नहȣं है, यह परमेæवर  से 
ĤाÜत होती है।
नशेमह चिáयम = जीवन कȧ सांस
चिáयम बहुवचन है (शािÞदक अथ[ मɅ एक से Ïयादा िज़ंदͬगयाँ, न ͩक 
जीवन) ।
एलोहȣम बहुवचन है।
Èया आ×मा और Ĥाण एक हȣ चीज हɇ?
चिáयम से संकेत ͧमलता है ͩक परमेæवर ने मनुçयɉ मɅ एक से अͬधक 
Ĥकार के जीवन कȧ ¢मता Ĥदान कȧ है।

आ×मा = नेफेशआ×मा = नेफेश



ǽयाक = साँस, हवा ।
पͪवğ वायु , पͪवğ साँस ।
यह एक ͪवशेष और अɮͪवतीय सार को 
संदͧभ[त करता है जो ईæवर के लोगɉ को 
जोड़ता है।
आ×मा = नेफेश जान, बुǓनयादȣ जीवन 
Ĥदान करता है ।
आ×मा = ǽयाक मनçुय को परमेèवर को 
जानने का माग[ Ĥदान करता है।
केवल मनुçय के पास ǽयाक है ।

ǽयाक = साँस, हवा ।
पͪवğ वायु , पͪवğ साँस ।
यह एक ͪवशेष और अɮͪवतीय सार को 
संदͧभ[त करता है जो ईæवर के लोगɉ को 
जोड़ता है।
आ×मा = नेफेश जान, बुǓनयादȣ जीवन 
Ĥदान करता है ।
आ×मा = ǽयाक मनçुय को परमेèवर को 
जानने का माग[ Ĥदान करता है।
केवल मनुçय के पास ǽयाक है ।

ǽयाक हकोदेश : पͪवğ आ×माǽयाक हकोदेश : पͪवğ आ×मा



जीवन का जल = मǓयम चािáयम
जीवन कȧ सांस = नशेमह चािáयम
यीशुआ जीͪवत जल है
जीवनदायी जल वह जल था िजसका 
उपयोग अनçुठाǓनक शɮुͬधकरण के 
ͧलए ͩकया जाता था।
भौǓतक ͸िçट से, बहता हुआ पानी 
नदȣ या झरने के पानी जैसा होता 
था।

जीवन का जल = मǓयम चािáयम
जीवन कȧ सांस = नशेमह चािáयम
यीशुआ जीͪवत जल है
जीवनदायी जल वह जल था िजसका 
उपयोग अनçुठाǓनक शɮुͬधकरण के 
ͧलए ͩकया जाता था।
भौǓतक ͸िçट से, बहता हुआ पानी 
नदȣ या झरने के पानी जैसा होता 
था।

ǽयाक हकोदेश : पͪवğ आ×माǽयाक हकोदेश : पͪवğ आ×मा



१) परमेæवर ने मनुçय कȧ रचना करने से पहले पौधɉ कȧ रचना नहȣं कȧ। 
पौधɉ कȧ रचना मनुçय के ͧलए कȧ गई थी।

२) बाǐरश नहȣं हुई थी। जमीन से पानी (धुंध) ऊपर आया, न ͩक आकाश 
से पानी (बाǐरश) नीचे आया।

३) धरती कȧ सतह के नीचे से दबाव के कारण पानी के बुलबुले बनकर 
ऊपर आने और ͩफर धाराओं और नǑदयɉ का Ǔनमा[ण करने से जमीन नम 
बनी रहती थी।

४)बगीचे का पानी "कुश कȧ भूͧ म" को जाता था। बाइबल के अनुसार, कुश 
कȧ भूͧ म ͧमİ और इͬथयोͪपया है। (लेͩकन यह मेसोपोटाͧमया मɅ भी हो 
सकती है)

१) परमेæवर ने मनुçय कȧ रचना करने से पहले पौधɉ कȧ रचना नहȣं कȧ। 
पौधɉ कȧ रचना मनुçय के ͧलए कȧ गई थी।

२) बाǐरश नहȣं हुई थी। जमीन से पानी (धुंध) ऊपर आया, न ͩक आकाश 
से पानी (बाǐरश) नीचे आया।

३) धरती कȧ सतह के नीचे से दबाव के कारण पानी के बुलबुले बनकर 
ऊपर आने और ͩफर धाराओं और नǑदयɉ का Ǔनमा[ण करने से जमीन नम 
बनी रहती थी।

४)बगीचे का पानी "कुश कȧ भूͧ म" को जाता था। बाइबल के अनुसार, कुश 
कȧ भूͧ म ͧमİ और इͬथयोͪपया है। (लेͩकन यह मेसोपोटाͧमया मɅ भी हो 
सकती है)



पǽुष, आदमी = ईश
मǑहला, औरत, प×नी = ईश’आह
ईश = पǽुष    आह = से बाहर
औरत, प×नी = पǽुष से बाहर
पद २४, ͪववाह कȧ अवधारणा का पǐरचय Ǒदया गया
है।
प×नी का èğी होना आवæयक है Èयɉͩक वह 
“ईश’आह”… पǽुष से बाहर ।
परमेæवर कȧ ͸िçट मɅ पǓत-प×नी जैͪवक और 
आÚयाि×मक Ǿप से परèपर जुड़ ेहुए हɇ।

पǽुष, आदमी = ईश
मǑहला, औरत, प×नी = ईश’आह
ईश = पǽुष    आह = से बाहर
औरत, प×नी = पǽुष से बाहर
पद २४, ͪववाह कȧ अवधारणा का पǐरचय Ǒदया गया
है।
प×नी का èğी होना आवæयक है Èयɉͩक वह 
“ईश’आह”… पǽुष से बाहर ।
परमेæवर कȧ ͸िçट मɅ पǓत-प×नी जैͪवक और 
आÚयाि×मक Ǿप से परèपर जुड़ ेहुए हɇ।

परमेæवर आदम को एक साथी देता है। परमेæवर आदम को एक साथी देता है। 

उ×पͪƣ २:२३-२४और उÛहɉने कहा: अंततः यह मेरȣ हɬͫडयɉ कȧ हɬडी और मेरे मांस का मांस 
है! इसे èğी कहा जाना चाǑहए, Èयɉͩक इसे पुǽष से ͧलया गया था। २४ इसीͧलए पुǽष अपने 
माता-ͪपता को छोड़कर अपनी प×नी से जुड़ जाता है और वे एक शरȣर बन जात ेहɇ।

उ×पͪƣ २:२३-२४और उÛहɉने कहा: अंततः यह मेरȣ हɬͫडयɉ कȧ हɬडी और मेरे मांस का मांस 
है! इसे èğी कहा जाना चाǑहए, Èयɉͩक इसे पुǽष से ͧलया गया था। २४ इसीͧलए पुǽष अपने 
माता-ͪपता को छोड़कर अपनी प×नी से जुड़ जाता है और वे एक शरȣर बन जात ेहɇ।


